Yomupnaoysma nayrxosa konugepenyis XHYTIC im. 1. Koowceoyoa, 11-12.04.2018

CEKIIISA 22

MOBHA IIITOTOBKA TA CEPTH®IKAIIS
ABIAIIITHAX ®AXIBIIB

KepiBHUKH CeKIIii: nonkoBHUK C.C. Tkauyk;
K.B.Micaiinosa
Cekperap CeKIIii: k.¢.H. T.M. AribanoBa
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! Komanoyearns Hosimpsuux Cun 36poiinux Cun Yrpainu
Xapxiscokuii nayionanvuii yuisepcumem Hosimpsanux Cun im. 1. Koscedyba

SlkicHa mpodeciiiHa miAroTOBKa MaWOyTHIX (axiBIiB mIs ycix ramysei
aBialiifHOI IPOMKCIIOBOCTI Ha CydacHOMY eTami nependadae HaOyTTs KOMITETEHIIT
BOJIOAIHHS aHDJIIHCBKOIO MOBOIO y TOBHOMY o00cs3i. ToMy € HeoOXimHiCTh
30Cepe/KEHHsT yBarW Ha MDKKYJIBTYPHI KOMYHIKaTHBHI KOMIICTEHTHOCTI Y
BUKJIAJIaHHI aBialliiHOl aHrmificbkkoi MOBH. MikHapoaHa aBiauiiiHa KOMyHiKallis
3MIACHIOETBCA MDK MIOTaMH, aBiaJucreTdepaMy, iH)KEHepaMH- MEXaHIKaMH Ta
KOHCTPYKTOpPaMH sIK OfHI€] KpaiHM, Tak 1 MDK pI3HAMH 3a JOHOMOTOIO
KOMIICTEHTHOTO BOJIOAIHHS aHIJIIIICEKOI0 MOBOIO JJISI 3a0e3NeUeHHs HAHKpamoro
pe3yibTaTy BUKOHAHHS CIYKOOBUX 000B’SI3KIB.

Bononinusg e(peKTHBHOIO MIXKYJIBTYpHOIO KOMYHIKaIli€lo y mpodeciiHii
miaroToBii (axiBIiB aBiamidHOT ramy3i HaOyBae Bce OULIBIIOT AKTYaJbHOCTI 3
PO3BUTKOM HOBITHIX cTpaTeriii Oe3reKy MOoNbOTIB, CUCTEMH YNPAaBIiHHS 0€3IeK0r0
Ta y 3B’A3Ky 3 NOIIMOJICHUM BHBYEHHSM JIIOJACHKOTO (akTopy. SIK BH3HAYMIH
Meppitt i Maypino (2004), MbKKyIbTypHI poOsieMd ab0 UTAaHHS B aBiaiii MaloTh
OyTH BHpIIICHI TUTBKM CHUTBPHHMH 3YyCHJUIIMH; TOOTO, OOWMIBI CTOPOHH MOBHHHI
OpaTH y4acTh y MONIyKY HAHKpaIIoro pioieHHs.

MixKyapTypHa KOMYyHiKamisi sk cdepa HaBuaHHS HaOyBae CBO€l Baromoi
Mo3uIii 4epe3 IHUTaHHS OCOOJMBOCTEH CIIUIKYyBAaHHS JIOAEH pPI3HMX KyJIBTYp Ta
HEOoOXiZHOCTI HAJIC)KHUM YHHOM 3aro0IirTH HEMOPO3yMiHHSIM 1 TOMY IPH BHBYEHHI
AHITIHCHKOT MOBH ISl CIICI[iafibHOT METH, aBialliiiHa aHriiiickka MoBa HaOyBae
KOHILICHTPOBAHOTO B)KMBAHHS B YCHOMY CBITi.

HOW TO TURN YOUR PASSIVE VOCABULARY
INTO ACTIVE VOCABULARY

K. Misailova; O. Dorosh
Ivan Kozhedub Kharkiv National Air Force University

Your passive vocabulary includes the words you can recognize and understand
but can’t come up with on your own when writing and speaking. Active vocabulary
includes all words that you can think of and use right away when you’re in the
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process of communicating. When learning a language, both your active and passive
vocabularies change all the time. You use words, forget words, and try out new
words and review previously learned words. So, words may move freely between
your active and passive vocabularies as time goes on, but your passive vocabulary
will always be much larger. How to turn your passive vocabulary into active? What
do you do when you’ve forgotten the words you need to express your thoughts in
whatever language you’re learning? - You’ll describe its meaning or use a synonym.
Most of the time, we find clever ways of talking or writing our way around the
missing vocabulary word. It is a good idea to write new words in a notebook or on
flashcards. But the problem is, words are difficult to remember without context.
Instead of reviewing a list of isolated words and phrases bereft of context, make
strides towards practicing your words in context and visualizing them in real
situations. You know that reading helps to expand vocabulary. That’s true because it
forces learners to look at words they might not have heard or seen before, making
them search for meanings to understand the content. After all, the language in books
is often more sophisticated than that of our everyday conversations. Reading
improves the memory and concentration that’s essential for language learners to
have. But when reading fiction, we get into the plot and don’t pay attention to the
rich verbal expression of a writer. So try a psychological trick, such as reading first-
person stories.

USING ON-LINE RESOURCES AND INTERACTIVE PROGRAMS
IN AVIATION ENGLISH TEACHING

S. Lotoshnikova
Ivan Kozhedub Kharkiv National Air Force University

Most of the students are well aware of the importance of learning the English
language in the 21st century. The easy access to computers and internet for everyone
and the increasing number of web-based English courses has encouraged and helped
a lot of people to study English. The internet resources can be used not only by an
English teacher during the lessons but also by the students during their autonomous
learning.

For example, teachers can use English podcasts of different levels to supplement
the coursebooks. Moreover, the youtube channel is a vast resource of authentic
audio and video materials which can be successfully incorporated in the ESL
teaching. Free on-line courses (https://www.coursera.org/) and mobile applications
greatly facilitate language learning. The Google Play mobile application Moii
Croaps is beneficial for ESP students because it gives the opportunity to create
their own vocabulary on a particular topic. It develops a number of exercises based
on the words introduced by a student and thus provides further practice with the
target vocabulary. However, students can get lost choosing the internet resource that
meets their needs. It happens because learners may fail to identify their level, their
learning strategies, the level of materials offered on-line and their relevance to the
course requirements. An English teacher should guide students in their language
learning informing them on the materials, sites, interactive programs, blogs,
applications that can facilitate language learning and at the same time give adult
students considerable freedom in their autonomous learning.
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THE GROWING NEED FOR THE IMPLEMENTATION OF THE ICAO
CERTIFICATION FOR AVIATION ENGINEERS IN THE AIR FORCE OF
UKRAINE

A. Bratslavcka
Ivan Kozhedub Kharkiv National Air Force University

With the further development of cooperation and interoperability between the
Ukrainian Air Force and the US or European Air Forces, the need of compliance
with the ICAO and FAA certification becomes imperative not only for the pilots and
air traffic controllers licenses, but for the maintenance personnel as well.

As maintenance procedures are intended to ensure safe and correct functioning
during flight, they involve such tasks as ensuring compliance with Airworthiness
Directives or Service Bulletins.

The national regulations are coordinated under international standards,
maintained by the International Civil Aviation Organization ICAO). The
maintenance tasks, personnel and inspections are all thoroughly regulated and the
personnel must be licensed in order to carry out their tasks aimed for the
airworthiness of aircraft.

«To date the MAWA (Military Airworthiness Authorities) Forum has developed
and approved three sets of European Military Airworthiness Requirements (EMARSs)
that cover: Initial Aircraft Certification, Aircraft Maintenance, Maintenance
Training Organizations»

The ICAO and FAA recognize the following types of license for aviation
engineers and technicians: Aircraft Maintenance Engineer (AME), Licensed Aircraft
Maintenance Engineer (LAME or L-AME).

AN AIR FORCE CADET AS A KNOWLEDGE MAKER

1. Dereka
Ivan Kozhedub Kharkiv National Air Force University

In recent decades the transfer from passive learning to active one has been made
or, at least, declared. Teachers try using the modern learning methods as different
types of blended learning (flipped classes, case methods etc.). But serious problems
still exist: we are still suffering from the gap between the knowledge and real
life/profession, from the cadets’ inactivity, from the strict curriculum etc. But
simultaneously, more active methods in learning language are being used:

- experimentation (when cadets carry out some practical experiments within
their specialization and then discuss the results in the groups);

- research projects (which are closely connected with their specialty);

- field trips or field exercises (when cadets can use the foreign language
communicating with the military experts from the other countries in the context of
their profession or they can put the concepts and ideas discussed in the class in a
real-world context);

- using films/videos on professional topics;

- different types of classroom discussions;
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- defence of a graduation project/diploma thesis in English (that gives a great
degree of autonomy in their work; besides, it shows practical application of the
language knowledge, motivate to learn the professional terms, grammar and to
develop language skills since the first year of training). So, it’s a good idea to
implement such simple and first-hand tool of merging the foreign language and the
military profession. Moreover, the teaching staff should motivate the cadets to
publish the results of their professional projects in English in special editions.

To sum up, it’s high time to facilitate transition from research-informed teaching
to research-engaged teaching and the foreign language should help to do that.

THE PROJECT METHOD AS A WAY OF OBTAINING NEW
KNOWLEDGE IN THE PROBLEM SOLVING PROCESS IN THE
PROCESS OF AVIATION ENGLISH TEACHING

A. Shulha
Ivan Kozhedub Kharkiv National Air Force University

The method of projects is a pedagogical technology aimed not only at some factual
information obtaining, but on its application and acquisition of new knowledge. The
active involving of those who study in the content of professionally oriented projects
makes it possible to master the new ways of learning activities in the professional
environment. The great amount of information and technology volume of many projects
involves grouping together. This situation contributes to a socialized personality
formation. While working in a team, students learn to interact with each other, solve
possible conflicts, acquire the skills of interpersonal communication, take responsibility
for choosing a solution, analyse the results of activities. The method of projects is a way
to achieve a didactic goal through the development of a problem, which ends with a real
practical result. The goals of this method are the development of critical thinking and
cognitive skills of those who study, the ability to control their knowledge independently
and navigate in the media space. The project method as a pedagogical technology
includes a set of research, search, problem methods and provides creative approach in
learning. This method stimulates the independence of thought, reasoning and motivates
responsible competent activities. In this context, the widespread project technology
implementation and use in the English language learning is appropriate and relevant.

THE USE OF THE CASE STUDY METHOD IN TEACHING ENGLISH FOR
PROFESSIONAL PURPOSES IN AIR FORCE UNIVERSITIES

T. Ahibalova, PhD in Philology Holder, Associate Professor; T. Balabukha
Ivan Kozhedub Kharkiv National Air Force University

The current stage of methodology reveals a variety of different approaches in FLT.
The most advanced of them are human-centered and developed in accordance with
anthropocentric ideology of higher education. Nowadays university graduates are in
demand as long as they tend to gain a significant set of personal and professional skills,
qualities and experience. The case study method in teaching English for military students
is considered to be one of the most productive and creative.
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The case study approach can be identified as a complex system, which integrates
other, more simplified methods of cognition. As a rule, a typical case study sample
includes five constituents, such as: 1) a case that refers to professional field of study; 2) a
context background of situation with variety of details on consequence/place/actions or
tactics of participants; 3) comments on a multiplicity of issue's sides or aspects; 4) sets of
tasks and questions targeted at the implementation of the process of case effectuation,
5) variable supplementary materials (depending on the character and goals of activity).
All these components require certain students’ skills and attitudes. Within the current
context of higher education, the given pattern of case study completely reflects the status
of a student of a military university. The professional ability to step forward, to accept
and discharge responsibility in situations of uncertainty, a great talent to analyze facts and
make right decisions quickly are the prominent features of military personnel.
Consequently, in the system of military institutions the case method is ideal approach for
teaching a foreign language, since it provides students with the opportunity to apply
gained language material on the base of their professional knowledge and skills.

DISTANCE LEARNING IN TEACHING AVIATION ENGLISH

N. Zhuravlyova
Ivan Kozhedub Kharkiv National Air Force University

Most scholars today draw attention to the fact that the classical form of
education is experiencing a crisis in almost all countries of the world due to the
inability to provide everyone with the opportunity to obtain the education they need
(territoriality), the lag of gained knowledge from the level of technological
development (conservatism).These factors lead to an increase in the activity of
educators in the process of finding alternative forms of study. As a consequence of
this, the acquisition of a distance learning form is more popular because it allows
more people to be involved in the learning process, improve the efficiency during
field training, conduct training at an accelerated rhythm, often with fewer resources.

If we analyze the state of solving the problem of increasing the efficiency of the
foreign language learning process, it is necessary to realize that the achievement of
the goal is possible only through the combination of traditional and innovative
teaching methods.

Any full-fledged Aviation English training should contain activities and
exercises that cover all six aspects of language skills that are formulated in the
ICAO Qualification Scale and language skills descriptors - pronunciation,
construction, vocabulary, fluency, understanding and communication. Distance
learning is especially effective for the development of language skills such as
listening comprehension, vocabulary formation, pronunciation and compilation of
grammatical constructions. Distance learning can significantly reduce the length of
classroom classes and give teachers the opportunity to more conveniently manage
the resulting time.

However, the experience of live communication with a qualified teacher of
aviation English in the classroom is indispensable in improving speech behavior,
fluency of speech and speech interaction skills.
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IO IIUTAHHS NEPEKJAY ABIAIIIMHOI

HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTTi

A.Il. Casuyvka
Xapxiscoxuii nayionanvhuii ynisepcumem Iogimpsanux Cun im. 1. Koscedyba

IIpobnemaTiuHicTh TMepekiany (TEPMIHOJIOTIT 30KpeMa) 3yMOBICHA IILJIKOM
MPUPOJHOI0 Ta 3aKOHOMIPHOK PO30ODKHICTIO TpaMaTHMYHUX Ta CHHTAKCHYHHX
CTPYKTYp aHIJIHCHKOI Ta yKpailHChbKOI MOB, HAsBHICTIO BJIACTHBHX KOXXHIH MOBI
CHUCTEMH CHHOHIMIB, aHTOHIMIB, HomiceMii Tomo. OKpeMi TepMiHONOTIYHI OJUHHMII
HE MiAIATalTh METOAY IIPSAMOrO MEepeKiIajy Ta BHMaraloTb NEBHHX JIEKCHKO-
rpaMaTHYHUX  TpaHcopMamid. SIKmo mepeknam  OJHOCTIBHUX — TEPMIiHIB
3[{HCHIOETHCS. METO/IOM MIPSIMOTO TIEPeKiIaTy 3a JOMOMOTO0 MOIIYKY €KBiBAJICHTY y
CIIOBHMKY Ta 3a3BH4aii He € mnpoOieMaTHYHUM, Iepekiay OiHapHHX Ta
0araTOKOMIIOHGHTHHX  TEPMiHIB  XapakTepU3yeTbCs  CTPOrOK0  iepapXiero
KOMITOHEHTIB 31 CMUCJIOBUMH 3B’SI3KAMU MK HUMH. XapaKkTep CMHCIOBOTO 3B’SI3KY
MDK KOMIIOHEHTAM{ TaKUX TEPMIHIB € TUIIOBUM Ta BH3HAYa€ OCTaHHI KOMIOHEHT
SIK TOJIOBHHH, a TONepeaHi HaOyBaloTh aTpHUOYTHUBHOI (QyHKHII Ta € 3ae)KHUMH
cinoBamd. [IpuOMU3HHMK anTOpUTM Tepekiaay O0araTOKOMIOHEHTHOTO TEpMiHY
MOXXKHa OKPECIIMTH SIK HACTYIHHUI: BU3HAYCHHS 3HAYCHHS YCiX KOMIIOHEHTIB CIIpaBa
HaJiBO; 3HAXOMKCHHS Yy JIAHIFO)KKY MOMIIMBHX OIHAPHHX CIIOBOCIIONYYEHb SIK
aTpuOyTHBHHX 110 BiJHOIICHHIO [0 TOJIOBHOTO KOMIIOHEHTA; CHHTE3 CMHCIIOBOTO
3MICTy yCBOI'O TE€pPMiHa BiIJHOCHO IOT0 TI'OJIOBHOTO KOMIIOHEHTA; (popMyIIIOBaHHS
yKpaiHCbkoro  ekBiBajeHTa. OcobiauBOoro  3HadeHHs  HaOyBae  IepeKiaz
MOJICEMIYHUX CIIIB 3 ypaxyBaHHSIM aBial[iifHOrO-1HKEHEPHOTO KOHTEKCTY B MpOLeci
YCBIIOMJIEHHS SIK YCHOTO 0araTo-KOMIIOHCHTHOTO TEpMiHA, TaK 1 OKpeMHX HOro
CKIIaoBUX. TakuM 4MHOM, TepeKag 0araTOKOMIIOHEHTHHX TEPMiHIB € pO3YMiHHS
CYMapHOTO 3HAYCHHs IOro OKPEMHX KOMIIOHEHTIB 3 ypaxyBaHHSIM XapakTepy
3aI€KHOCTI MDK HHMH, KOHTEKCTy, Ta 3[IMCHEHHS KIHIIEBOIO CHHTE3y
CKBIBaJEHTHOTO TepMiHA B YKpaiHCBKili MOBi, CTPyKTypa SKOro Mae OyTH
00yMOBJICHa HOPMaMH YKPaiHCbKOT MOBH Ta BiATIOBiJHOI TEPMiHOCHCTEMH.

HEPEKJAJ ABIALIIAHOI JITEPATYPU 51K SIBULLLE
MIKKYJbTYPHOI KOMYHIKALII

P.M. Yynpin
Xapxiecvruil Hayionanvuuil yHieepcumem [losimpanux Cun im. 1. Koswceoyba

JismpHICTE TIepekiTaiaua HanpaBJieHa Ha Pi3HI THIH KOMIIETEHTHOCTEH: TEKCTOBA,
JIHIBICTHYHA, iHTEpIPETATUBHA a TAKOXK MDKKYIbTypHA. [lepekinagady myke BaxKIHBO
3HaTH TPO OCOOMCTOCTI COLiyMy Ta KyJbTypy Hapody, Ha MOBY SKOTO BEIETHCS
nepexnan. He nmapma y Bumax nHamol abo Oyap-sikoi iHINOI KpaiHM OXHHMHA 3
HaiiBaxuBimmx npeameris € "Kymneryponoris”, "Kpainosenenns", "ianexromnorisa” i
T.1. 3p03yMiJlo, IO 3HAHHSA 3 IHUX MPEAMETIB HAWOUIBII MIMPOKO PO3IJISIAI0THCS
CTOCOBHO IIepEeJOBHX MOB CBITy. OJIHI€IO 3 IKUX BHCTYyIA€ aHIIIHChKA.

OpHi€0 3 OCHOB MDKHAPOAHOIO CHINIKYBaHHS € KyJbTypa. Y KOXHii Hauii abo
OKpeMiii KpaiHi BOHa CBOS 1 I€ BH3HAYAETbCA TEPMIHOM "MDKKYJIBTYpHA
komyHikamiga". Came BOHa BH3HAda€ €QEKTUBHICTh CIUIKYBaHHSA SK TaKOTO.
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3a3BHuaii came KyJabTypa Ta BIIMIHHOCTI MK PI3HHMH KyJIbTYpaMH € OJHI€I0 3
NPUYUH HEPO3YMIHHS a TaKOXK HPUYMHOI U MOJOJaHHS 1poro. Jljist Toro mobd
YHUKHYTH Pi3HUX HETIOPO3YMIiHb IIPH MDKKYJIBTYPHOMY CIIUIKYBaHHI BaXJIMBO {00
IHIMBIIM BOJOAUIM CIUILHMM KOJOM. SKIIO 0COOM HE BOJOMIIOTHL HUM, TO
JOCSITHEHHSI B3a€MOPO3yMiHHSI HEMOXKIIUBE.

ITpu nepekiani OaraTo3HayHiCTH OJHOTO ¥ TOrO K MOBIIOMIICHHS 3HAYHO
3pocrae. [[pboMy CIIpHUSIOTH TaKi aCHeKTH:

- CIIPUAHATTS MepekIagadeM 0araTo3HavYHOCTi Y HOBHOMY 00CsI3i;

- Yd TIOMITHB TepeKiajad I OaraTo3HayHicTh, ab0 MPOCTO BiAKHHYB YyCi
BapiaHTH, 00paBLIX OJVH €IMHUI, SIK IPABUIbHHUI;

- 9M J103BOJIsIE MOBa ab0 opMa IepeKIanaya 1o 6araTo3HadHICTh;

- YM TOTOBUI OTprMyBay iHdopmaii 10 i COpUHHSTTSL.

J1st TOTpUMaHHS HOPM MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlii CIIii MPOBOAMTH MOIIYK
JUHAMIYHOI €KBIBaJCHTHOCTI, LIO CTAa€ MOXJIMBUM 33 HAJIGKHOI MEpeKiIafanbKoi
KOMIIETEHIIil, B OCHOBi $KOi JIGKHTb COLIOKYJIbTypHa KOMIICTCHIIiS, SIKA MOXKE
3pOOHTH TepeKianada KIFOYOBUM YUYaCHUKOM Y Aiano3i MiXK KyJIbTypaMu.

JUGEPEHIIAOBAHUM MIIXIJ Y BUKJIAJAHHI ABIAIIMHOT
AHIJIMCBKOI MOBU

JL.O. Jlyuka
Xapxigcoruil nayionanshutl yisepcumem Iogimpsinux Cun im. 1. Koowcedyba

JudepeniiiioBane HaBYaHHS — Take, Ul SIKOTO XapakTEpHO ypaxXyBaHHS
TUTOJIOTIYHNX BIKOBHX Ta IHAMBIIYaIbHUX OCOOJMBOCTCH THX, XTO HABYAETHCS.
L{inboBuMu opieHTanisiMu audepeHniiioBaHoro HaBUaHHs €: HaBYaHHS KOXKHOTO YYHS
Ha piBHI HOro MOKIMBOCTEH 1 37i0HOCTEH; MPUCTOCYBaHH (aganTailisl) HaBYaHH 10
ocobimBocTel pi3HUX Tpyn crydeHTiB. CrOdydeHHs TPbOX PIiBHIB — BHCOKOIO,
CepemHbOr0 1 HHU3BKOTO [O3BOJSIE JETalbHO KBANi(iKyBaTH CKIAX TpPymd 1
nependadaTd Mipd JOINOMOTH OKpeMHM cTyAaeHTaMm. Llinp amdepeHmialii mpomecy
HABYaHHS MOJISIra€ B 3a0E€3MEYCHHI KOXKHOMY CTYJICHTY YMOB Ul MaKCHMAaJbHOIO
PO3BHUTKY Horo 31i0HOCTEH, HAXWIIIB, 33/I0BOJICHHS MTi3HABAIBHHUX MOTPeO 1 iHTepeciB B
NPOIIECi 3aCBOEHHS HMMHM 3MICTy 3arajbHOl ocBiTh. Cucrema audepeHuiioBaHHX
HaBYAJILHUX 3aBJaHb OYyIy€eThCs 3a NMPHHIUIIOM MOCTYIIOBOTO 3POCTAaHHS CKJIAIHOCTI,
crpusie 3arajlbHOMY pO3BUTKY Y4YHIB Ta MAalOTh 3aBOaHHS TPbOX piBHEH, sKi
BIIMIOBIJAIOTh PO3POOJICHUM B ICHXOJIOTI] Ta METOAMIII HAaBYaHHS iHO3EMHOI MOBH
peKOMEH/AMIsIM BiIIIOBIAHO CKJIAJHOCTI, TPYJHOCTI i CTyTMeHs MPOOIEMHOCTI, 8 TAKOXK
BIZIOMAM B JWAAKTHII piBHAM 3aCBOEHHS 3HAHb 1 CHOCOOIB Aiil. Y momomosi mpu
3aCBOEHHI 3HAaHb YYHSIMHU Ha BiJIIOBITHOMY IM DiBHI € pi3HOpiBHeBi 3aBmaHHs. Lli
3aBJaHHs BiH MOXE PO3pOOJIATH, KEPYIOUHCh HABYAIBHOK MPOTPAMOI0 Ta BUMOTAMHU
JI0 KOMIIETEeHIII# CTYIEHTIB BiJNOBiIHOI IPyIH, 3 TaKHMM MigOOpOM BIIPaB, 3aBJaHb,
JOCITiiB, pedepariB Ta IHIIMX 3aBIaHb, 1100 BOHM OyJNH 3OIMCHUMI pPi3HUMHA
CTyJEHTaMH 1 IIpU IbOMY CHpHsUIM HAOyTTIO HMMHM 0a30BHX 3HaHb 1 yMiHb Ta
PO3LIMPEHHIO CaMOCTIHHOI mMi3HaBaJIbHO! [isUIBHOCTI CTyJeHTiB. Bukimamau wmae
po3yMiTH, 10 3a qudepeHLiallielo YUHIB CTOITh TAKOXK CKIAJAHHS IS HUX MEBHHX
3aBAaHb, fAKi OyoyTh I HAX ONTHMAJbHUMH HE JIMIIE MO PIBHIO PO3BUTKY Ta
YCIIIITHOCTI, a i ypaxyBaHHM iX 3M10HOCTEH, HAXUITIB.
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VISUAL THINKING IN LANGUAGE LEARNING AND TEACHING

1. Berezneva
National Academy of the National Guard of Ukriane

Psychologist Albert Mehrabian showed that the way we take in information
during a presentation is 55% visual, compared to 38% vocal and only 7% verbal, so
visual thinking is a major part of our cognition. Visual thinking, also called visual
learning, is a method of organizing ideas graphically with the help of visual
organizers. It is commonly accepted that visual learning techniques can serve a
number of valuable functions, both affective and cognitive, improving memory,
organization, critical thinking and planning. Winn describes the cognitive value of
visual representations and visually-oriented processing. Charts, diagrams and graphs
are effective because they allow students to use alternative systems of logic. Certain
physiological strengths of learners, such as pattern recognition and the ability to
recognize geometric shapes, as well as the advantages of "right-brain" processing,
can be exploited.” According to this theory, there are two types of memory
coding — in a verbal system and an image system. Verbally presented material is
encoded only in the verbal system, while visually presented material is encoded in
both the verbal and image systems. Mayer outlined a framework, derived from
Paivio's dual coding theory, for interpreting the cognitive processing of information
that is presented both visually and verbally. This framework postulates the formation
of three types of mental "connections": 1) visual material is used to mentally form a
visual representation, thus forming a connection between the external visual material
and the internal visual representation; 2) verbal material is used to form a verbal
representation, thus forming a verbal representational connection; 3) the learner
builds referential connections between the visual representation and verbal
representation. Thus, integrating visual and verbal elaboration strategies facilitates
mental connections in learning. Visual thinking provides students with strategies to
work with concepts in a self-directed and hands-on way that allows them to "see"
their ideas develop. With training in visual thinking, students learn to brainstorm,
plan, outline, organize, synthesize information, write, present, evaluate, comprehend
and communicate more effectively.

BLENDED LEARNING METHOD IN AVIATION ENGLISH TEACHING

B.A. Benuuxo, O.M. 3enencoka
Ivan Kozhedub Kharkiv National Air Force University

Blended Learning is an educational concept, based on the knowledge that students
get in the classroom with teachers and individually via the Internet. It allows to control
the time, place and way of learning and absorbing the necessary material. This method
allows to combine traditional techniques and latest technologies. The method was first
mentioned in the XX century and was widely used in the aviation industry in the 1980s.

Blended Learning is considered to be very effective in learning foreign languages. It
develops the four main language skills — speaking, reading, listening and writing.
Moreover, it enlarges students’ vocabulary by means of interactive gaming, which
promotes fast and efficient memorization. In order to apply Blended Learning, teachers
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need to have solid Internet skills and be familiar with interactive technologies and even
blogging. As for students, they have to follow the main procedures of learning, it means
not only attend lectures and practical classes, but also take appropriate online tests. One
of the important conditions for students is the individual learning pace as it influences
the final result and success in learning.

An important role in the learning process of blended learning is to develop courses
and handout materials. It is necessary to select and divide the amount of materials for
classroom work and out-of-class work, some tasks for individual work and projects for
small groups work. It is assumed that the basic course should be taught in the classroom
by teachers while the advanced course should be learnt via the Internet.

As practice shows, this learning method motivates absolutely all students, from
strong to weak ones. So, when students and teachers collaborate together online, each
student has the opportunity to get the teacher's personal attention and get a positive
feedback, which gives confidence especially to weaker students, as well as motivates and
increases interest in further learning.

NPAAOMHU HABUAHHSI YCHOI IHO3EMHOI MOBH HA
AYJIUTOPHUX 3AHATTAX Y BH3

O.10. Tepewenxo
Xapxiecvruil Hayionanvruil yHisepcumem im. B.H. Kapasina

BusiBieHo neB’sTh (akTOpiB, SKi CHPUSIIOTH YCHINIHOMY HaBYaHHIO: SICHICTB
Mpe3eHTallii HOBOrO MaTepialy; eHTy3ia3M BHKJIAaya; Pi3HOMAHITHICTh MisJIbHOCTI
y XOHi 3aHiTh;, MOBEAIHKA, OpIEHTOBaHA HA JOCSATHEHHS YCIHiXy, HPHAHSITHIA
HAaBYAJIBHUN MaTepiall; BU3HAHHS Ta CTHUMYJIALISA NOIVISAIIB THX, XTO HABYAETHCSH;
BIJICYTHICTh KPUTHIM3MY; BUKOPHCTaHHS HANPABIAIOYNX KOMEHTAPiB; KEPIBHUIITBO
BIAMOBISIMH THX, XTO HaBYAE€ThCS. BaKIMBUM 3aBIAHHSIM METOJHMKH BHKIAJAHHS
IHO3eMHHX MOB € BHMBYEHHS MEXaHI3My CTBOPEHHS OKpeMHX IpuiiomiB. Jleski
ABTOPH HaMararoThCsl PO3MEXKYBATH IIOHSTTS MOBHHX BIIPaB i BIPaB 3 MOBJICHHS.
O3HaKOI0 PO3MEKYBaHHS OKPEMHX BIpaB € IX pe3ysbTaT TOOTO BUIM BMiHB i
HAaBHMYOK, sIKi CKJIJIMCS BHACIIIOK BIIPABJITHHS. SIKIO MU IpOaHaNi3yeMO 3HAYHY
KIJIBKICTh MPUIIOMIB PO3BUTKY HAaBHYOK YCHOI MOBH, TO MOOAUYUMO, IIO KOXKHHH 3
HUX nepenbavae OpraHi3aiilo HaBYalbHOI MOBHOI IisJIBHOCTI IIEBHOTO THILY,
MPUYOMY KUTBKICTh WX THUITIB MOBHO{ IisUTBHOCTI HEBeNHMKa. SIKOIO iMiTaTHBHE
BIITBOPEHHSI, SK MPABHJIO, € NEPIIUM €TaroM poOOTH HaJ HOBHM MaTepiajioM, TO
mojaneiia podoTa 3aleXUTh Bl XapakTepy LBOTO Marepialy, CTyIeHsS Horo
CKJIaMHOCTI. [HOAI MiCJisA IMITATHBHOTO BIATBOPEHHS HOBOI JICKCHYHOI OIWHHII
MOXHa Ofpasy TepedTH J0 NUTAIBFHO-BIANOBITHUX BHpaB ab0 HaBITh IO
CUTYaTHBHHX BUCJIOBIIIOBAHb.

HaBuaHHs ycHOI MOBH IIOYMHA€THCS paHillle, HDX HaBYaHHS IHIIMX BHUJIB
MOBHHX yMiHb Ta HaBu4ok. II[006 3mifiCHHTH mMOCTaBJIEHI HPOrpaMoI0 BHUMOTH,
BUKJIAJa4 IOBHUHEH SCHO YSBIATH OCHOBHI OCOOJIMBOCTI Ta NPUHOMH HaBYaHHS
YCHOT MOBH. 3HAHHS CTPYKTYpHHX €JIEMEHTIB IIEBHUX MPHHOMIB Ta MOXKIIMBOCTEH 1X
CIOJYYEHHS ICTOTHO JONMOMOXKE BHKJIQJau4eBi B MPAKTHYHOMY OBOJIOAIHHI
YHCJICHHIMH CIIoco0aMy opraHizariii MOBHOTO TPEHYBAaHHS CTYAEHTIB B ay AUTOPII.
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